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[Vintage.]        
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Galeano, Eduardo. Las venas abiertas de América Latina. [Siglo XXI.]    
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Benito Pérez Galdós. La de Bringas. [Madrid: Cátedra.] 

Emilia Pardo Bazán. El áncora y otras novelas cortas. [FL: Stockcero Editions.]

Leandro Fernández de Moratín. El sí de las niñas. [Barcelona: Crítica.]  

José de Zorrilla. Don Juan Tenorio.  [Barcelona: Crítica.]  

Duque de Rivas. Don Álvaro o la fuerza del sino.  [Barcelona: Crítica.]

Antonio Machado. Soledades, galerías y otros poemas.  

Blas de Otero. Pido la paz y la palabra. 

Miguel de Unamuno. Niebla. [Madrid: Cátedra.] 

Miguel Delibes. Cinco horas con Mario.       
[Barcelona: Clásicos contemporáneos comentados.] 

Ana María Matute. Historias de Artámila. 

Federico García Lorca. La casa de Bernarda Alba. [Madrid: Cátedra.] 

Alfonso Sastre. Escuadra hacia la muerte. [Madrid: Clásicos Castalia.] 
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